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MNMpeancnosne

YuebHoe nocobue paspaboTaHo B COOTBETCTBUM C 06pa3oBaTENbHbIMY CTAHAAPTAMU BbICLLIE-
ro obpasosarus MITMMO MW/, Poccun v npepHasHaveHo 415 CTYAEHTOB BbICLIMX y4eb-
HbIX 3aBeJeHN, N3yYaloLMX NOPTYranbCKUi A3bIK 1 BNaAEOLVX UM Ha YPOBHE He Huxe B
no wkane ObLieeBponeickrx KoMneTeHLuuit BnageHns nHoctpaHHbim ssbikom (CEFR). Mo-
cneposatenbHas paboTa ¢ npepgnaraemMbiMU MaTepuanamm nos3sosseT MoBbICUT KOMMETeH-
L1y obyyaloLmMXCs A0 YPOBHS He3aBMcMMoro nonssosatens (B2).

YuebHoe nocobure nocTpoeHo Ha MaTepuiane nNpoussefeHns 6pasnnbCKoro aBTopa Jpu-
ko Bepuccumo “O Senhor Embaixador” («locnogun nocon»), usgarHoro 8 1965 r. u no-
CBALLEHHOrO KPUTVIKE MNONUTUKN NaThHOaMeprKaHckmnx ctpaH. Poman «locnoavii nocon» —
BTOpas kHura Jpuko Bepuccumo nocne Hawymeswen tpunorun «Bpems n setep». OH
npeacTaBaseT coboit KpUTUUHECKNin 1 ybeauTenbHbI MOPTPET NONNTUYECKUX Npobnem, Tep-
sarowmx JlatuHekyo Amepuky. 3agymanHas nog sausHuem KybuHckon pesontouun n ony-
6nvkoBaHHas Yepes rog nocne BoeHHoro nepesopota B bpasunun 1964 roga, kHura ctana
BaXKHOW BexoWt B xu3sHu nucatens u3 Puy-Ipanan-ny-Cyn. Mo cnosam asTopa, sT1a pabota
Aana emy BO3MOXHOCTb N3y4UTb MONUTUYECKYHO, SKOHOMUYECKYIO 1 COLMAbHYIO CTPYKTY-
py pecnybnukarcknx ctpaH LlenTtpansHoit n KOxHon Amepukn n nx oTHoleHus ¢ bonee
KpynHbIM 1 6oraTbim cocegom, CoepnHénnbimm LLiTatammn Amepuku. B cBoém pomane asTop
TakXe NMOAHMUMAET BOMHOBABLLYIO €ro Mpobaemy: yyacTne UHTENNINTEHLI B BOVHCTBYIOLLIEN
nonAnTUKe 1, B YacTHocTu, B pesonioLuun. Ocyx/aas HaCUbCTBEHHbIE NEPEBOPOThI, MPUHOCH-
e becuncneHHble CTpajaHns Hapoay, STO MPOU3BEAEHVIE BMECTE C TeM ABSAETCS NCCe[0-
BaHVEM NPUPO/bl YENOBEKa, HAXOAALLLEroCs Ha MOPa/IbHOM 1 STUYECKOM MepenyTbe.

KHura HanucaHna Ha 6pasnibckom BapuaHTe MOPTYranbCKoro fi3bika, MOSTOMY aBTOPbI
CTPEMUINCL yUnTbIBaTh BCe opdorpaduyeckie, nekcuyeckne u rpammaTieckme ocobeHHo-
CT1 6PasnIbCKON HOPMbI A3bIKA.

OcHoBHas uenb nocobus saknovaetcs B GOPMUPOBAHMUN YCTONUNBOWN MOTUBALK CTY-
AEHTOB K YTEHVIO NNTEPaTypbl HA MHOCTPAHHOM fA3blKe, PACLUMPEHNN UX KPYro3opa, pa3Bu-
TN COLMOKYNBTYPHON KOMMETEHLMUM, 3aKPENNEHUN HABbIKOB U YMEHWI ObLLIEeHNS Ha 13yya-
€MOM UHOCTPaHHOM fibike. [laHHas uenb 4ocTUraeTca pelieHem cneayoLLImx 3anay:

— 3HAKOMCTBO C OCOBEHHOCTAMYU 6pa3nnbCKoOro BapuaHTa MOPTYranbCkoro si3blka W ero

PasroBOPHbIM PErncTPOM;

—  pacluvpeHvie neKcrMyeckoro 3anaca obyuatoLmxcs;

— cucTemaTu3aums rpaMMaTUYecKrX HaBbiKOB;

—  PasBUTUE YMEHUI NMNCbMEHHON peyn;

— BBe/JEHVE 1 CEMaHTN3aLUMs NPOPECCMOHANBHO OPUEHTUPOBAHHON TEPMIHONOM N,

—  pasBUTUE YNTATebCKON KoMMeTeHLuun obyuvatowmxcs (MpocMoTpoBoe, nsyvatollee, no-

NCKOBOE YTEHUE);

— dopMmupoBaHMe NepeBoAYECcKO KOMNETEHLMN;

— MOrpyXeHue B VHYIO A3bIKOBYIO KY/IbTYypYy B TECHO B3aMMOCBS3U C NCTOPUYECKMMU CO-
6bITUAMY;

—  V3yuYeHue HALMOHaMbHO-KYNbTYPHbIX OCOBEHHOCTEN COLManbHOrO 1 pPeyeBoro nosege-

HUA HOCUTeNel A3blka B Pa3HbIX KOMMYHUKATUBHbIX CUTYaLsX.

YuebHoe nocobuie onupaeTcs Ha maTepuan yHebHUKOB, PEKOMEHAYEMbIX /1 U3YyUeHWs
nopTyransckoro ssbika: «[lopTyranbckuii sseik. [lepeson v obliecTBeHHO-NOAMTHYECKAS
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nekcuka» (astopei: E.B. Actaxosa, .B. Metposa n M.C. XsaH), «[MopTyransckuii ssbik gns
skoHomucToB» (aBTop — M.TT. KoHosanosa). [Npepnaraembie maTepuansl cnocobcTByioT ak-
TUBM3ALMUN NPOPECCHOHANBHO OPUEHTUPOBAHHOW NEKCUKN Chepbl MOANTUKN 1 SKOHOMUKMN.

MHoruve Bonpocsl Mo TekcTy chopMynnpoBaHbl Takum 0bpasom, 4Tobbl yuallyviecs apry-
MEHTUPOBAHHO OTCTaMBA/V CBOK TOUKY 3PEHUsA, MPUBOAVIN NCTOPUYECKIE NN NNTepaTyp-
Hble aHaNoruM, YYUINCh BECTU JUCKYCCUIO, YTO OUYEHb BaXKHO AN VX AanbHelllel aeaTeb-
HOCTU Ha MEX/yHapO4HOM MnornpulLe.

YuebHoe nocobue paspabotaHo Ha kapeape pomaHckux s3bikos um. T.3. YepaaHueson
MIMMO MU Poccun n anpobrposaHo B Xofe NpakTUYECKUX 3aHATUIA CO CTyAeHTamu,
ABTOpbI BbIpaxaloT UCKPEHHIO 61arofapHOCTb peleH3eHTaM 3a LieHHble pPeKoMeH4aLuny
Vi MONOXUTENbHYIO OLIEHKY pyKonucu, a Takxke konneram, B yactHoctu M. 1. KoHosanosoii,
MaTepuasbl KOTOPOW YaCTUYHO NCMOMb3OBANCH NPU MOAIOTOBKE NOCobus.

B HacTosiem yuebHOM nocobumn 6binm MCNonb3oBaHbl NPaBOMEPHO OBHAPOJOBAHHbIE
NPOM3BEAEHNN 1 OTPLIBKM M3 HUX B Ka4YecTBe WAMOCTpauuii B obbeme, onpasgaHHOM Mo-
CTaBNEHHOW Le/blo, C 0bA3aTeNbHbIM YKa3aHVEM WMEHN aBTOpa, Npon3BefeHne KOTOPOro
MCMONb3yeTCs, U NCTOYHVKA 3aMMCTBOBAHUA cornacHo ctatbe 1274 yacTtu yetsepToi [pax-
naHckoro kogekca Poccuiickon Pepepaunn «CsobogHoe ncnonb3oBaHWe NpounssefeHus
B MHGOPMALIMOHHBIX, HAYYHbBIX, YHEOHbIX NN KYNBTYPHbIX LLensix>.

MeTtopunueckne pekomeHgauum

YuebHoe nocobue coctonT 13 24 paspenos, 23 13 KOTOPbIX COOTBETCTBYIOT 46 rnasam npo-
n3seneHns, a nocneaHuin — 47-in, 48-i n 49-ih rnasam. Kaxapiii pasgen cooTseTcTayeT npu-
mepHo 20 cTpaHuuam aBTopckoro TekcTa. [ocobure paccunTaHo Ha 3aHATWSA MO BHEKIACCHO-
MYy YTEHMIO B TeYeHUe ABYX y4ebHbIX ceMecTpoB Mo 2 yaca B Hefento (B obLient CNoxkHOCTU
64 ayanTOpHbIX Yaca).
HenocpeacTeeHHbIN TeKCT Npou3BefeHNs He BKIIOYEH B mMaTepuan JaHHOro nocobus,
B Xo/e paboTbl aBTOPbI UCMOML30BANN MEYATHYIO BEPCHIO KHUMNA'.
CTpykTypa Kaxjoro pasfena uaeHTUYHa 1 BK/IOYAeT CleayioLine KOMNOHEHTbI:
— KOMMEHTapV CTPaHOBEAYECKMX, NCTOPUYECKUX, KYNbTYPHbIX peanuii, a Takxke Tepmu-
HOB, BCTPEUAIOLLMXCA B TEKCTE YKa3aHHbIX MMaB;
—  NeKcuyeckue euHULbI K KaX/Jol rnaBe poMaHa, pekoMeHayemble /15 aKTUBHOTO YCBOEHUS;
—  CNnoBapb, BK/IOYAOLLMIA B cebsi NepeBOy, Ha PYCCKWIA s3bIK HE3HAKOMBIX C/TOB U BblPaXeHWI;
— BOMPOCHI K COAEPXKAHVIO KaX/I0M rNaBbl, KOTOpble NOABOAAT CTYAEHTOB K MPaBUIbHOMY
NOHUMaHWIO NMPOU3BeESEHNS;
—  yNpaxHeHWs Ha cnoBoynoTpebneHue;
— rpammaTuyeckue 3ajaHus.
— nepeBof, NPeAIoXKEHNI C PYCCKOro A3blka Ha MOPTYranbCkuil A/s 3aKpenneHns nsyueH-
HOrO NIEKCUYECKOro 1 rpPaMMaTUYeckoro Matepuana.
B koHue nocobus npenaraoTcs Tembl 47151 COMMHEHNS U/IN 3CCE MO COAEPXKAHMI0 POMaHa.
Matepuan nocobus pekomeHayeTcs 13yyaTb B NpeAnaraemMoi nocnejoBaTelbHOCTH.
1. Ha BBOAHOM 3aHATUM yualimecs 3HAKOMATCS C aBTOPOM, ero buorpaduen n sHaumMo-
CTblO [aHHOrO MpousBefeHns Ans bpasunbekon nutepaTypel. Ha gom ans camoctos-
TENbHOrO YTEHNsA NpeAnaraloTCcs nepeble ABe rMaBbl.

1
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YcnosHble cokpalleHus H

2. [omaluHee 3aaaHune: NOC/E O3HAKOM/EHWS C COAEPXKAHVIEM F1aB C UCMO/Mb3OBAHVEM CIO-
BapA U KOMMEHTAPUEB Y4aLLMECH FOTOBAT YCTHbIE OTBETbI HA BOMPOCHI, MUCbMEHHDbIV Me-
peBof, ycToumsbix cnosocodetanunii (ynp. 1), a Takxe paboTtaioT Haf, rpaMmMaTUyecKuMm
TpaHchopmaLMaMK, KOTOPble PEKOMEH/IYETCA [1eN1aTb YCTHO C NpeaBapuTeNbHOV Noaro-
ToBKOW. [TepeBop No yxe NPOUTEHHBIM U MPOAHANN3NPOBAHHbIM FN1aBaM PEKOMEHYETCS
AenaTh Ha CNefyloWEeM 3aHATHM, B MNCbMEHHOW popme.

3. Ha 3aHATWM yuauimecs OTBeYAlOT Ha BOMPOCHI, aHANN3VPYIOT TEKCT, MPOBEPAIOT nepe-
BO/ibl YCTOMYMBbIX CTOBOCOYETAHWI 1 YCTHO AenatoT rpammaTuyeckme TpaHchopmamu.

4. Ha pom 3apatoTcs cnepytouime ABe rnasbl, 334aHNS 13 CNEAYIOLLEro pas3aena v NUCbMeH-
HbIVi NEPEBOL, MO NPEABIAYLINM ABYM rN1aBaM, Ha y>Xe 3HAKOMOM JIEKCUYECKOM 1 rpamMmma-
TUYECKOM MaTepuasne, KOTopbIi 6bIn NpoaHanM3npoBaH Ha YpOKe.

Takum o6pa30M, rpammaTuyeckme TpaHCcGopMaLMN PEKOMEHAYETCA BbINOMHATbL YCTHO,

a nepeeofbl — B NucbMeHHoU ¢opme. [lomumo 3Toro, npenopsasaTenb MOXET AaBaThb [O-

MONHUTENbHbIE 3a[laHNA, KaK, HaNpuMep, HanmcaTb 3CCe Ha TeMY, 3aTparMBaeMyto B onpe-

AENEHHOWN TNaBE, BbINMOMHUTbL YCTHbIM MEPEBOL, OMPEAENEHHbIX OTPbIBKOB, MEPECKa3 rasbl

C UCMONb30BaHNEM KOCBEHHOW PeYN.

YcnosHble cokpalweHus

adj — adjetivo

adv — advérbio

f— feminino

f pl — feminino plural

interj — interjeigao

m — masculino

m pl — masculino plural

loc adv — locug¢io adverbial

part — participio

pl — plural

pron — pronome

vi — verbo intransitivo

vt — verbo transitivo

v pron — verbo pronominal
apxum — apXnTEKTYPHbIN TEPMUH
6om — 6oTaHUYeCKN TEPMUH
6pas — bpasnnmsm

2pamm — rpaMMaTUHECKUIN TEPMUH
2pyb — rpyboe cnoBo, BbipaxeHune
Jun — UNNOMaTNYECKMNI TEPMUH
KU — XKNMBOMMCb

UPOH — B UPOHNYECKOM CMbIC/E
UCK — WNCKYCCTBO

ucm — OTHOCALLMNCA K UCTopun;
NCTOPUYECKNIA TEPMUH

KOMM — KOMMEPYECKNN TEPMUH

Med — MeSULMHCKNI TePMIH

ohuy, — oPULNANBHBIA TEPMUH,
oduLManbHOE BbipaxeHue

nepex — B NEPEHOCHOM 3HaYEHUY

noaum — NONUTUYECKNI TEPMUH

nopmyes — nopTyranbckuii (a3bik)

nosm — No3TUYECKOe C/IOBO, BblpaXeHue

npesp — Npe3puTenbHO

npexebp — npeHebpexmnTenbHo

npocm — npocTopeuvie

pasz — pasroBOpPHOE C/IOBO, BbipaXKeHue

pea — penurus

¢usuos — pusvonorus

gunoc — drnocopcknin TepMnH

¢puH — PVHAHCOBbIN TEPMUH

Uepk — LiepKOBHOE C/TOBO, BbipaXKeHue

ulyms — LyTANBOE CNI0BO, BbipaxeHue

9K — SKOHOMUNYECKUI TEPMUH

P — IOPUANYECKUIN TEPMUH



Anotacao

O presente material didatico foi desenvolvido com base na obra “O Senhor Embaixador”
do famoso escritor brasileiro do século XX Erico Verissimo. O romance descreve o servico
diplomatico e as realidades politicas e econémicas da América Latina e dos Estados Unidos
na década de 1960. O material didatico inclui perguntas e tarefas para cada capitulo do
romance, exercicios de vocabulario e de gramatica que visam desenvolver as competén-
cias de expressdo oral, as habilitagdes de fala e escrita, assim como a analise de um texto
de ficgdo numa lingua estrangeira; contribui para a motivagio dos alunos para a leitura da
literatura em portugués. Para estudantes dos niveis B1-B2 que estudam portugués.

Palavras-chave

portugués, material didatico, exercicios de vocabulario e de gramatica, analise do texto

Abstract

This textbook is based on the work “O Senhor Embaixador” (“Mr. Ambassador”) by the
famous 20™-century Brazilian writer Erico Verissimo. The novel depicts diplomatic service
and the political and economic realities of Latin America and the United States in the
1960s. The textbook includes questions and tasks for each chapter of the novel, vocabulary
and grammar exercises aimed at developing speaking and writing skills, as well as the analysis
of a fictional text in a foreign language; it fosters students’ motivation to read literature in
Portuguese. For students at levels B1-B2 who are studying Portuguese.

Key words

Portuguese, textbook, vocabulary and grammar exercises, text analysis
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